
 

 

 

Emiri Decree No. 16 of 2020 On Regulating 

School Transport 

ي رقم   بشأن تنظيم النقل  2020لسنة  16مرسوم أمير
 المدرس  

We, Saud Bin Saqr Bin Mohamed Al Qasimi   

Ruler of Ras Al Khaimah 

 
  نحن سعود بن صقر بن محمد القاسم              

 حاكم رأس الخيمة      

After perusal of the Constitution; 
 

 بعد الاطلاع على الدستور،

And Federal Law No. 21 of 1995 on Traffic, as 

amended and Executive Regulation thereof; 

ي شننن السن    1995لسنة   21وعلى القانون الاتحادي رقم  
 
ف

 والمرور وتعديله، ولائحته التةفيذي ، 

And Law No. (7) of 2012 on Establishing RAK 

Executive Council;  

 
ي شنن إنشاء مجلس  2012( لسة  7وعلى القانون رقم )

 
ف

ي رأس الخيم ،
 
 تةفيذي ف

And Law No. 8 of 2016 on Regulating Practicing 

Economic Activities in Emirate of Ras Al Khaimah; 

 
بشنننننننننننننننننننن تة يم م اولنن   2016لسننننننننننننننننةنن   8وعلى القننانون رقم 

ي رأس الخيم ، الاقتصادي الأنشط  
 
 ف

And Emiri Decree No. 1 of 2008 on establishing 
RAK Transport Authority; 

 
ي رقم  بشننننننن إنشننننناء  2008لسنننننة   1وعلى المرسنننننوي الأم  

 هيئ  رأس الخيم  للمواصلات. 

And based on approval of the Executive Council; 
 وبةاء على موافق  المجلس التةفيذي  

Have promulgated the following Decree: 
:  المرسويأصدرنا    التالي

Article (1) 
 (1المادة ) 

In implementing the provisions of this Law, the 
following phrases and words shall have the 
meanings corresponding to each of them 
respectively, unless context otherwise indicates: 

ي تطبيق أحكاي هذا المرسننننننننننوي يقصنننننننننند بالع ارات وال لمات  
 
ف

ي الموضنننننننننننننننح  قلم  دل مةاا ما لم يد  سنننننننننننننننيا  
التالي  المعان 

 الةص على غ   ذلك: 

State: United Arab Emirates.  
 

 : دولة الإمارات العربية المتحدة. الدول 

Emirate:  Emirate of Ras Al Khaimah. 
 

 الخيمة. : إمارة رأس الإمارة

Authority: RAK Transport Authority. 
 

 : هيئ  رأس الخيم  للمواصلاتالهيئة

School Bus: Any vehicle licensed or used to 
transport students from and to schools and 
nurseries. 

 : أي مرك   يتم ترخيصاا، أو استخدامااالحافلة المدرسية 
 الحضان  و إلياا  ورودلةقل الطلاب م  المدارس 



Electronic Stop Arm: Robotic arm equipped with a 
board on which the word “STOP” is written in 
Arabic & English languages and used to give alert 
when school bus stops for students to embark or 
disembark. 

 
   ذراع الوقوف

 
ون آلي م ود بلوحنننننننن  م توب : ذراع الإلكير

م ، يسنننننننننننتخدي للت بيه  علياا )قف( باللغتي   العلبي  والإنجل   

 عةد توقف الحافل  المدرسي  لصعود، الطلاب أو ن ولام

Surveillance Cameras: are technical systems 
installed inside and outside school buses for 
control and security protection purposes.  

 
ات المراق اااة : هي أن مننن  تقةيننن  تخ نننح داخنننل الحنننافلننن  كاااامير

 المدرسي  وخارجاا لأغراض الرقاب  والحماي  الأمةي 

Operator: The entity which is authorized by the 

Authority to practice school transport activity by 

school buses.  

نل لاا م الجهة المشااةلة  ق ل الايئ  بم اول   : الجا  المصرن

 نشاط الةقل المدرسي بواسط  الحافلات المدرسي 

Driver: Person holding permit to practice the 

profession of school bus driver.   

 
نننمنننن  م اول  ماة  سننننائق الساااا   : الشننننخص الذي يحمل تصرن

 حافل  مدرسي 

Supervisor: Person holding permit to practice the 

profession of school bus supervisor.   

ف  ااااااااااااا  نننننننننننننننمنننن  م اول  ماة  المشا : الشننننننننننننننننخص الذي يحمل تصرن

ف حافل  مدرسي   مشر

Article (2) 
 (2المادة ) 

Without prejudice to the provisions of law of 

regulating practicing economic activities, it is 

forbidden to practice school transport activity and 

drive school buses without permit from the 

Authority.  

مع عننندي الإخلا  بننننحكننناي قنننانون تة يم م اولننن  الأنشننننننننننننننننطننن   
، يح ر م اول  نشنننننننننننننناط الةقل المدرسي وقيادة الاقتصننننننننننننننادي 

 الحافلات المدرسي  دون تصرمنننن  م  الايئ . 

Article (3) 
 (3المادة ) 

The permit term shall be one year and renewable 

for similar terms, provided that renewal 

application shall be submitted to the Authority 

within thirty days from the date of its expiry. 

نننننننننننننننمنننن  سننننننننننننننننةنن  واحنندة قننابلنن  للتجنندينند لمنندد   ت ون منندة التصرن
مطننننن  تقنننننديم طلننننن  التجنننننديننننند إل الايئننننن  خلا   ممننننناشلننننن ، مر

 شلاشي   يومًا م  تارمننننخ انتاائه. 

In return of issuing the permits, the Authority shall 

collect fees determined in schedule no. (1) 

attached to this Decree.   

ي  
 
ي الايئ  ن    إصنندار التصننارمنننن  الرسننوي المحددة ف

 
وتسننتوف

 ( المرافق لاذا المرسوي. 1الجدو  رقم )

Article (4) 
 (4المادة ) 



The Operator shall commit to the following 

conditions:  

وط التالي :   ي الجا  المشغل  بالشر  تل   

1- Use buses that meet safety standards and 

technical specifications approved by the 

Authority.  

لات تتوافر فيانننننننا معننننننناي   السننننننننننننننننلامننننننن  اسننننننننننننننننتخنننننننداي حننننننناف -1 
 والمواصفات الفةي  المعتمدة لدى الايئ . 

2- Place bus permit clearly inside the bus.  
 داخل الحافل . ضع تصرمنننن  الحافل  بمكان بارز و  -2 

3- Write the phrase “SCHOOL BUS” on all buses in 

use. 

تنننابننن  ع نننارة )حنننافلننن  مننندرسننننننننننننننننيننن ( على جميع الحنننافلات ك  -3 
 المستخدم . 

4- Provide buses with electronic stop arm and 

technical system for communication, 

navigation, tracking and surveillance cameras 

inside and outside the bus.  

ي ت ومنند الحنناف -4 
، ون نناي تق   ي

ون  لات بننذراع الوقوف الإلر  
ات مراق نننننن  داخننننننل  للاتصننننننننننننننننننننننا ، والملاحنننننن ، والت بع، ودننننننام  

 الحافل  وخارجاا. 

5- Commit to transport students of special needs 

and provide the bus with equipment and 

specifications that commensurate with their 

health status.   

اي بة -5  قل الطلاب م  أصننحاب الامم وت ومد الحافل  الال   
 . ي ت ةاس  ووضعام الصحي

ات والمواصفات ال    بالتجا   

6- Appoint general supervisor to supervise all 

buses and drivers.  

ف  -6  ننننننننننننر اف على جميع الحافلات عتعيي   مشن اي يتول الإمر
 .  والسائقي  

7- Appoint at least one supervisor for each bus.  
ف واحد على الأقل ل ل حافل . ت -7   عيي   مشر

8- Place bus permit clearly inside the bus.  
ي وضع تصرمنننن  الح -8 

 
 مكان بارز داخلاا.  افل  ف

Article (5) 
 (5المادة ) 

Second: School bus driver shall commit to the 

following:  

  : ي سائق الحافل  المدرسي  بما يلىي
 شانيا: يل   

1- Use electronic stop arm and stop the bus 

alongside the pavement before the students 

embark or disembark from the bus.   

، والتوقف بطلمقننن  اسننننننننننننننننتخنننداي ذرا  -1  ي
ون  ع الوقوف الإلر  

 محاذي  للرصيف، ق ل صعود الطلاب أو ن ولام. 

2- Slow down or stop if necessary to allow students 

to embark and disembark from other vehicles.  

نننع  أو التوقف إذا ل ي الأمر للسننننمال لسننننيت -2  ارات ادئ  الشن
 نقل الطلاب الأخرى بصعود الطلاب أو ن ولام. 



3- Not to pass between school buses and pavement 

while students embark and disembark from the 

buses.  

عدي المرور بي   حافلات المدارس والرصيف عةد صعود  -3 
 الطلاب أو ن ولام.  

4- Cover the phrase (SCHOOL BUS) in case of using 

the bus to practice any other activity.  

ي حا  استخداي الحافل   -4 
 
تغطي  ع ارة )حافل  مدرسي ( ف

 لممارس  أي نشاط آخر. 

5- Wear uniform and maintain decent appearance 

during working hours. 

ي  -5 
 
ارتنننننداء ال ي الرسنننننننننننننننناي والحفنننننا  على الم ار اللائق ف

 أوقات العمل. 

6- Refrain from smoking, eating and drinking while 

driving.   

اب أشةنننناء  -6  نننننننننننننننر الامتةنننناع ع  التنننندخي   وتةنننناو  الطعنننناي والشن
 القيادة. 

Article (6) 
 (6المادة ) 

The Authority shall undertake periodical 
monitoring over bus schools to ensure the 
commitment of the Operators and bus drivers with 
the conditions stipulated in this Decree and it is 
entitled to verify the violations committed by such 
operators and bus drivers with the competent 
authorities.  

تتول الايئ  أعما  الرقاب  الدورم  على الحافلات المدرسي   
ي الحننافلات 

اي الجاننات المشننننننننننننننننغلنن  وسنننننننننننننننننائ   للتحقق م  ال   
ي هذا المرسننننننوي، ولاا التحقق 

 
وط المةصننننننوه علياا ف نننننر بالشن

ي 
ل تلنننك الجانننات وسنننننننننننننننننننائ   م  المخنننالفنننات المرت  ننن  م  قا نننت

 الحافلات، لدى الجاات المختص . 

Article (7) 
 (7المادة ) 

The Authority is entitled to seek the assistance of 

local government authorities and police in 

implementing the provisions of this Decree.   

ي  
 
ط  ف ننننننر للايئ  الاسنننننننتعان  بالجاات الح ومي  المحلي  والشن

 تةفيذ أحكاي هذا المرسوي. 

Article (8) 
 (8المادة ) 

a- Without prejudice to any more severe 

punishment stipulated by any other law or 

decree, each person commits any of the 

violations stipulated in schedule no. (2) attached 

to this Decree, shall be punished by the fine 

indicated next to each of them.  

دي الإخلا  بني  عقوب  أشد يةص علياا أي قانون أو مع ع -أ 
ا م  المخنننالفنننات  مرسننننننننننننننننوي آخر، يعننناقننن  دنننل م  يرت ننن  أيننن 

ي الجدو  رقم )
 
( المرافق لاذا المرسوي 2المةصوه علياا ف

 بالغرام  المبية  قلم  دل مةاا. 

b- In case the same violation had been 

recommitted during one year, the fine 

stipulated in the schedule referred to in 

ي الجدو   -ب 
 
تضنننننننننننننننناعف قيم  الغرام  المةصننننننننننننننننوه علياا ف

ي حننا  معنناودة 
 
ي الفقرة )أ( م  هننذة المننادة ف

 
المشننننننننننننننننننار إليننه ف

  سننننننننننننننننة  واحدة وبما لا ي مد على ارتكاب المخالف  ذاتاا خلا
 خمس  آلاف درهم. 



paragraph (a) of this article shall be doubled and 

not exceeding five thousand dirhams.  

c- In addition to the fine punishment referred to in 

the paragraphs (a) & (b) of this article, the 

Authority may take one or more of the following 

measures against the violator in coordination 

with the competent authorities in the Emirate.  

ي الفقرتي   )أ(  -ج 
 
بالإضنننناف  إل عقوب  الغرام  المشننننار إلياا ف

و )ب( م  هذة المادة، يجوز للايئ  اتخاذ واحد أو أك ر م  
التننننننداب   التننننننالينننننن  بحق المخننننننالف بننننننالت سننننننننننننننننيق مع الجاننننننات 

ي الإمارة: 
 
 المختص  ف

1- Warning.  
 الإنذار -1 

2- Suspend the permit for a period not exceeding 

three months.  

 إيقاف العمل بالتصرمنننن  لمدة لا تجاوز شلاش  أشار.  -2 

3- Cancel the permit  
 إلغاء التصرمنننن .  -3 

The Authority is entitled, upon the request of the 

party which permit had been cancelled, to issue 

new permit after elapsing of six months from the 

date of this cancellation.  

نننننننننننننننمحه، أن تصنننننننننننننننندر له   ي تصرن
وللايئ  بةاء على طل  مم  ألغ 

 بعد مض  ست  أشا
َ
 جديدا

ً
 ر م  تارمننننخ هذا الإلغاء. تصرمحا

Article (9) 
 (9المادة ) 

It is permissible, by decision from Director General 

of the Authority, to suspend or cancel any of the 

permits issued by the Authority, according to the 

terms and controls determined by the executive 

regulation of this Decree.  

يجوز بقرار م  مننننننندير عننننننناي الايئننننننن  وقف أو إلغننننننناء أي م   
وط  نننننننننننننننر ا للشن

ً
ي تصنننننننننننننننننندرهننا الايئنن ، وذلننك وفقنن

التصننننننننننننننننننارمنننن  ال  
ي تحددها اللائح  التةفيذي  لاذا المرسوي. و 

 الضوابط ال  

Article (10) 
 (10المادة ) 

Employees and inspectors of the Authority shall be 

empowered with capacity of law officers in 

catching acts committed in violation of provisions 

of this Decree and executive regulation thereof.    

يخو  موظفو ومف شننننننننننننننننو الايئنن  صننننننننننننننننفنن  منننموري الضنننننننننننننننن ط  
ي ترت نن  بننالمخننالفنن  لأحكنناي 

ي إش ننات الأفعننا  ال  
 
ي ف
القضنننننننننننننننننانا

 هذا المرسوي ولائحته التةفيذي . 

Article (11) 
 (11المادة ) 

The proceeds of fees and fines collected by this 

Decree shall devolve upon the Authority’s account. 

ي يتم اسنننننننننننننننن يفننا هننا  
تؤو  حصننننننننننننننننيلنن  الرسننننننننننننننننوي والغرامننات ال  
 بموج  هذا المرسوي إل حساب الايئ . 



Article (12) 
 (12المادة ) 

Operators and bus drivers shall regularize their 

status in accordance with the provisions of this 

Decree within a period not exceeding six months 

from the date of application thereof.  

ي الحافلات توفيق أوضنننناعام  
على الجاات المشننننغل  وسننننائ  

بما يتفق وأحكاي هذا المرسنننننوي خلا  مدة لا ت مد على سنننننت  
 أشار م  تارمننننخ العمل به. 

Article (13) 
 (13المادة ) 

Any provision contradicts with the provisions of 

this Decree shall be cancelled.  

ي نص يتعارض مع أحكاي هذا المرسوي.  
 
 يلغ  دل حكم ف

Article (14) 
 (14المادة ) 

This decree shall come into force from the date of 

its issuance and be published in the Official 

Gazette. 

ي الجلمدة  
 
نننننر ف يعمل باذا المرسننننننوي م  تارمننننخ صنننننندورة، وم شن

 الرسمي . 

Saud Bin Saqr Bin Mohamed Al Qasimi  
 سعود بن صقر بن محمد القاسم   

Ruler of Ras Al Khaimah 
 حاكم رأس الخيمة 

Issued by us on 18 Muharam 1442 H. 
اا  من راااهر محرم لسااانة      اا اليوم النامن  شا

 
صااادر  نا  

  اا 1442

Corresponding to 6 September 2020 G. 
 م  2020المواف  لليوم السادس من رهر سبتمير لسنة   

 


